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200 Miscellanen.

|

Miscellanea.

On Liturgical Customs.

The following paragraphs are taken from an article by Dr.L.D. Reed
in the Lutheran of January 30: —

“It will not be proper, however, to introduce into our services nddi-
tional ceremonies simply because they are either historical, utilitarian,
interpretative, or symbolical. Regard must be had not only for Reforma-
tion and pre-Reformation backgrounds, but also for present conditions.
Edifieation and spiritual helpfulness must be afforded worshipers to-day
by every form and ceremony.

“Many ancient observances found in some sixteenth-century orders,—
genuflections, osculations, repeated use of the sign of the cross, observances
of obscure feasts of Mary and of the saints, ete.,— were “hangovers” from
pre-Reformation days. Generally speaking, they were merely tolerated
traditions, which were finally dropped when it was realized that they did
not truly interpret the spirit of Lutheran worship. We cannot appeal to
occasional instances of delayed change, as if these were marks of orthodoxy.

“Many of the minor matters which scem so important to extremists
to-day are either meaningless now or are filled with a meaning which we
cannot accept. Anything which even implies false doctrine must be ex-
cluded — genuflections before the altar, the sign of the cross over the
clements [ 1], extreme elevations at the consecration, ete. Only that which
is pure (that is in agreement with Seripture and the Confessions) can be
admitted.

“Insignificant, fussy, and meaningless practises have no place in Lu-
theran worship. The mechanies of worship must be as unobstrusive as
possible. Otherwise a false focus will be introduced and the devotional
spirit, instead of being quickened, will be deadened by the weight of
machinery. Details must not attract attention to themselves. Formalism
will not satisfy men who are seeking reality.

“This same judgment and sense of propriety must be brought to bear
upon the extent to which individual practises may be used if introduced.
A single bow or reverence to the altar at the beginning of the service is
appropriate. Twenty bows or reveremces during the service, one every
time the minister passes the altar, are objectionable. The sign of the cross,
if desired, is edifying and permissible at the beginning of the service or at
the Benediction. Employed repeatedly throughout the service, it becomes
formalistic, childish, and highly objectionable. It is proper for the min-
ister to keep his hands joined and his arms from swinging while officiating
in the chancel. But hands continually and ostentatiously held at a precise
angle constitute an example of silly formalism.

“The best ceremonial is that which expresses the rite with which it
is associated clearly and naturally. The precision and simplicity of the
Lutheran liturgy require a correspondingly simple, clear, and consistent
ceremonial. This dare not exist for itself. It must not in any way sug-
gest the theatrical or the spectacular. This makes elaborate processions
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with copes, acolytes, capers, thurifers, and incense undesirable. Features,
too, which are merely decorative or esthetically emotional are questionable.
In this eategory belongs the sanctuary lamp with its age-long association
with the objectionable practise of the host reserved for adoration.

“These four factors — purity, significance, simplicity, and restraint —
are fundamental. They, rather than purely historical, utilitarian, inter-

pretative, or symbolical considerations, must finally determinc our de-
cisions.”

Bleiben wir ja in Fihlung mit der wiffenfdjaftlihen Arbeit
Dentjd)lands!

€8 reqt fidy jebt vielerorts der merfwiichige Gledante, dafy die Tuthes
tijen Theologen Amerifas den Giebraud) und das Studbium der beutjden
Eprmﬁ..- an den Nagel Hangen fonnten, weil viele Rajtoren im pratijden
Ymte, in der Prebigt und in der Privatjeeljorge, fid) nidht mehr der deuts
fdien Spradie Dedienten. Gegen diefe Gtellung ift aber nidjt nur mit
groem Nadydrud zu jagen, daf Iein Iutherijdier Theolog, der twirtlid) den
Ramen verdient, ofhne dasd regelmdfige Stubium Luthers und vieler andern
etleudyteten Gottesmanner ausfommen fann, fondern aud), dafy die Pros
dutte Deutichlands auf dem Gebicte dex Theologic fo Hervorragend find, daf
Wit fie unbedingt Deriidfidhtigen miifjen. lnd dabei fonnen tvir und nidt
auf fiberfefumgen verlaffen, teils toeil dicje Sfters mgulingliche Stviiden
ill_ib. 1ell8 oeil e8 platterdings unmiglidh jein twird, mehr al8 cinen Brudys
teil ber guten Echriften und Viicher gu iibexfeben. Die Jahl der theologis
fden Sdyrififteller in Dentjdhland, dbie nod) cinigermagen auf die lutherijde
2_“1“ cingejtellt jind, ijt immer nody arofj, und mandje von bicjen reben
emem entfdyicdenen Luthertum das Wort.

linter ben Jeitjdyrifien Deutfdilands, dic dem aligemeinen Stubdium des
ﬂt"lltn Tejtamentd bienen, jtebt ,Die Jeitidrift file die neutejtamentliche
Bifienjdaft” mit obenan. Faijt jedes Heft diefer Jeitichrift bringt wenigs
ftend einen rtifel, der aud) fitr unjere YAcbeit grofen Wert Hat. So-
dann erfdicinen befondere Monographien ald Beibejte diefer Jeitfdrift. Jm
Mu 1034 fam auf den Markt: Helmuih Stittel, . Die Perrlidfeit Goites”,
E'hlbltn 3 Gefdhicdhte und Wejen cined neutejtamentliden BVegrifis (dika),
en Heft bon 275 Seiten. Vor gang furgem ijt angefommen: Jan Leunisd
Stoole, ,Studien zum fobtijden BVibeltert”, Stollationen und lnterjudungen
um Fegt der Paulusbricfe in der unters und oberdgyptifden itberlieferung,
¢in Heft von 101 Seiten,

BWir midfen aber bLejonders aufmertjam madjen auf die Beitjchrift
»Lutbertum®, neue Folge der ,Neuen firdlidhen Beitidjrift”, Herausgegeben
bon D. Johanned Vergdolt unter Mitvickung von D. Dr. Simon Scjifiel=
Hamburg, D. Hans Meifer-Miincien, D. Augujt MarahrenssHannover, D. Dr.
Berner Elert-Crlangen, D. Paul Al:baus-Crlangen. Jn den lepten fieben
eften find folgende Artifel von befonderem Wert: ,Das BVefenninis —
em.(Beieb?" von Vergdolt; . Die Stutigarter Septuaginta”, von Prodid);
~Die Einiqung der Stirdien und dad Mtberijdie Vefenninis”, von H. Sajje;
=0l Stider al8 Theolog”, bon Brunjtid; ,Dad Luihertum an der Jahs
teSivende”, von Sdidffel. Man twicd verjucht, ded Sfteren u itieren, da
fid) fo mandjes findet, was aud) fiir dic Hicjigen Verhilinijje widtig ijt ober
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auf die dbeutfdlindijde Rage ein Sdilaglidit tvicft; aber ivir miijjen und
aus Mangel an Rawm mit dem blofen Hintveis begniigen. Dody foll ed
nidt uneriwifhnt bleiben, dbafy bie .FRanbdbemerfungen” bon Scdjomerusd in
diefer Jeitfdrift bon grofem Werte find und baf die Literaturgeitung ,,Iﬁen_-
Togic der Gegenivart” einen ausgegeicineten fberblid iiber Neuerjdeis
nungen gibt.

Bleiben tir ja in Fithlung mit der wiffenfdaftlidhen Theologie Deutids
fand8! €3 finbet {id) ba bebeutend mehr Material, dad tvic birelt bers
werten fonnen, al8 in gangen @tdjen feidhter amerifanijder driftlider
Literatur, PB. C. 8.

Prof. Dr. Sasse in Paris?

In connection with the report of the recent Lutheran convention in
Paris, concerning which an article appeared two months ago (January
issue, pp. 14—22), in which reference was made to the presence of Dr. Sasse
of Germany, a correspondent calls our attention to the News Bulletin of
the National Lutheran Council of October 25, in which the statement is
made: “The Rev. Prof. Dr. Sasse of Erlangen was not present, having been
detained by the German government because of his criticism of the consti-
tution of 1033.” (See also p.231 of this magazine.) Our correspondent
must have been a victim of mistaken identity. P.E.K.

The Printed-Bible Anniversary.

In the Catholic weekly America, in the issue of October 26, 1035, John
A. Toomey writes under the above eaption in an attempt to minimize the
work of Wyelif, Tyndale, and Coverdale in translating the Bible into
English. He states, among other things: —

“The melodrama about the English Bible still lingers on. In this,
Wyelif, Tyndale, Coverdale, and others in n succession of stirring scenes
haul the English people out of the Scriptureless abyss. The melodrama
has no basis whatever in history. The truth of the matter is that the
English people before the Reformation were steeped [?] in the Scriptures.
Manuseript translations, though necessarily cxpensive, were available in
Anglo-Saxon, in French, or in Latin. Those who could not read, and they
were the majority, listened as the priests read the Bible-story to them in
their native tongue. When the English language took shape and became
the universal idiom, the Bible was translated into English. There was
a Catholic Bible in the English language in the time of Wyeclif. Indeed,
the Bible usually attributed to Wyclif is not his at all [?]. If Wyclif
did any translating, which, though probable, is by no means certain, his
work has been lost. The celebrated Bible in the British Muscum marked
‘The English Bible, Wyeclif's translation’ is not Wyclif’s at all. It is the
Catholic Bible that was circulating among the people in English in the
very dawn of the English language. Printing came rather late to England,
in the year 1483.”

These are practically the same claims that were made by Gasquet in
1908. But a score of English investigators, notably Forshall and Madden,
have fully established Wyelif’s connection with the Bible known by his name.

P.E. K.
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Job. 6, 63.

Dicje Stelle gehiort von jefer gu bem cruces interpretum, Hat aber
namentlid) in ben leten vier Jahrhunderien viele Schivierigleiten gemadt,
ba fie befanmtli) von Bivingli ausgebeutet twurbe, um feine faljdje Lehre
bom Abendmafl gu verteibigen. Audy in evangelifdjen Sreifen ift man ges
legentlidy geneigt nacjaugeben, tvie bor einigen [ahren in cinem Heinen
Abendmafisbildlein und Hirglicy in eciner JYohanneSauslegung bon Scilp.

Jn aunfern Steeifen madjt die faljdGe Untvendung der Gtelle auf bdas
$Mbendmabl wolil wenig Not, fdon tocil 8 fidh Hier um ein Salrament Hans
beln wiicde, dad noch gar nidjt befannt war (wdhrend die in Jof. 8 erivdhnte
Faufe jdion in der bed Johannes vorlag), und teil der Heiland in bdem
mim_%ﬂ"ll der Predigt in Napernaum dad Wort , Fleifd” gebraudit
Bat, wifrend in ben Ginfepungstworten mit bficht ,Leib” gefelst twird.

egent meint man mitunter, man miifje audj in BV. 68 bas Wort edpE von
Gheifti Fleifd) verjtehen, cinmal, toeil der Bejtimmte Artifel bor dem Nomen
91?; 'Iilt“b fodann, tweil im gangen Jufammenfang vom Fleijd) Ehrijti die

ede ijt.

Aud) Luther fdeint nod) in dben Jahren 1528/4 dieje uffajjung bon
ber E“_“! gehabt gu Gaben, wenn ex in einer Prebigt am Tage ded Geiligen
&bﬂtlgﬁnanm Chrifti fdreibt: ,Dafy aber dies der redjte Verjtand jei ded
Gvangeliums, namlid) dafj ¢8 von bem geiftlidhen Cfjen und Trinfen zu
berjtelien fei, geben bic Worte, die der HErr am Ende ded Siapitels jagt:
Der Geift ijt's, ber ba lebendig madjet, dad Fleifd ift fein nilh. Die
Rorte, dic id). rede, dic jind Gleijt und Leben’, Joh. 6, 63, Mit weldien
Borten Chriftus will, daf; das [eibliche Gijen des Fleijdes fein niils fei,
ionbc_m glauben, baf dicsd Fleijd Gottes Sohn jei, um meis
nettvilien vom Hinumel fommen, und fein Vlut fite midj vergofjen Habe.”
(XT, 2253,)

Jm Jahre 1525 dagegen Hat Luiber cine andere Auslequng befiics
loriet, bie auf genauerem Studium de3 Jujammenhanges und iiberhaupt
be3 Spradygebraudyes JEju im Johannedevangelium und desjclben Gegens
Eﬂbﬁ in andern Teilen der Sdyrift Leruht. Bergleidie bejonders Jobh. 8,
5.6, Galb,17. Jn feiner Sdyrift De servo arbitrio vom Jahre 1525
jdiceibt Quiber: ,Sturz, darauf magjt du in der Schrift adien, iiberall, o
vom Fleijd) im Glegenfap gum Geijt gehandelt wird, da Fannjt du unter
Bleild) ungefihr alles verjtehen, was dem Geijte utiderlduft, wie an bder
Slelle: ,Das Fleifd ijt Tein niige.! Wo c8 aber allein fiiv jid) (absolute)
Ilt[_:mnd)t wird, da follit du mifjen, dbafy ¢8 Vejdaffenfeit und Natur ded
2::_1&:5 bedeute.” (XVIIL, 1877.) 1Ind im Jahre 1527 jdhreibt LQuiber in
jeiner Sdjrift ,Daf bic Worte: ,Das ift mein Leib™ ufiv. ebenfo emphatifd:
.Biti[ benn joldjed wahr imd unwiderfpredlich ijt, dajy Fleifjd), o e dem
@eijt entgegengefelst wird, daf; e3 dajelbjt nidht Ehrijtus Leib Heift, fondern

alten Adam, aud dem Fleijdh geboren; jo ift's gewiflid), dba aud) bie
J0B. 6, 63: ,Flei[dh ijt fein niifse’, nicht fann von Chriftus Leib verjtanden
terden, toeil Chriftus bafelbjt Fleijd) gegen den Geift Halt.” (XX, 840.)
'Gi fieht fidhy an, al8 Gabe Luifer fiir jeine Eregeje ziemlid) ftarfe Griimbde
m3 Feld gefiihrt. P. €. §t.
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